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You Will Draw Water Joyfully
David A. Gatwood
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Baptism of the Lord, Year B

1. Él es mi Dios y Salvador:
    confiaré y no temeré,
    porque mi fuerza y mi poder es el Señor,
    él fue mi salvación.
    Y sacaréis aguas con gozo
    de las fuentes de la salvación.

2. Dad gracias al Señor,
    invocad su nombre,
    contad a los pueblos sus hazañas,
    proclamad que su nombre es excelso.

3. Tañed para el Señor, que hizo proezas,
    anunciadlas a toda la tierra;
    gritad jubilosos, habitantes de Sión,
    porque es grande es en medio de ti el Santo de Israel.

1. God indeed is my savior;
    I am confident and unafraid.
    My strength and my courage is the LORD,
    and he has been my savior.
    With joy you will draw water
    at the fountain of salvation.

2. Give thanks to the LORD, acclaim his name;
    among the nations make known his deeds,
    proclaim how exalted is his name.

3. Sing praise to the LORD for his glorious achievement;
    let this be known throughout all the earth.
    Shout with exultation, O city of Zion,
    for great in your midst
    is the Holy One of Israel!SAMPLE


